
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 991/2011, 

annettu 5 päivänä lokakuuta 2011, 

päätöksen 2007/777/EY liitteen II ja asetuksen (EY) N:o 798/2008 liitteen I muuttamisesta siltä osin 
kuin on kyse Etelä-Afrikkaa koskevista kohdista kolmansien maiden ja niiden alueiden luetteloissa 

korkeapatogeenisen lintuinfluenssan osalta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon ihmisravinnoksi tarkoitettujen eläinperäisten 
tuotteiden tuotantoon, jalostukseen, jakeluun ja yhteisön alueelle 
tuomiseen liittyvistä eläinten terveyttä koskevista säännöistä 
16 päivänä joulukuuta 2002 annetun neuvoston direktiivin 
2002/99/EY ( 1 ) ja erityisesti sen 8 artiklan johdantolauseen, 1 
kohdan ensimmäisen alakohdan ja 4 kohdan, 

ottaa huomioon eläinten terveyttä koskevista vaatimuksista yh­
teisön sisäisessä siipikarjan ja siitosmunien kaupassa ja tuonnissa 
kolmansista maista 30 päivänä marraskuuta 2009 annetun neu­
voston direktiivin 2009/158/EY ( 2 ) ja erityisesti sen 23 artiklan 
1 kohdan ja 24 artiklan 2 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Eläinten terveyttä ja kansanterveyttä koskevista edellytyk­
sistä ja todistusmalleista ihmisravinnoksi tarkoitettujen 
tiettyjen lihavalmisteiden ja käsiteltyjen mahojen, rakko­
jen ja suolten tuonnissa kolmansista maista sekä päätök­
sen 2005/432 kumoamisesta 29 päivänä marraskuuta 
2007 tehdyssä komission päätöksessä 2007/777/EY ( 3 ) 
vahvistetaan säännöt, jotka koskevat lihavalmiste-erien 
ja käsiteltyjen mahojen, rakkojen ja suolten erien, sellai­
sina kuin ne on määritelty eläinperäisiä elintarvikkeita 
koskevista erityisistä hygieniasäännöistä 29 päivänä huh­
tikuuta 2004 annetussa Euroopan parlamentin ja neuvos­
ton asetuksessa (EY) N:o 853/2004 ( 4 ), tuontia unioniin 
sekä kauttakulkua ja varastointia unionissa. 

(2) Päätöksessä 2007/777/EY vahvistetaan myös luettelot 
niistä kolmansista maista ja kolmansien maiden osista, 
joista tällaisten tuotteiden tuonti, kauttakulku ja varas­
tointi sallitaan, ja kansanterveyttä ja eläinten terveyttä 
koskevat todistusmallit sekä kyseisten tuotteiden alkupe­
räsäännöt ja niiltä edellytetyt käsittelyt. 

(3) Sellaisten kolmansien maiden ja niiden alueiden, vyöhyk­
keiden tai erillisalueiden luettelon vahvistamisesta, joista 
saa tuoda yhteisöön tai kuljettaa yhteisön kautta siipikar­
jaa ja siipikarjatuotteita, sekä eläinlääkärintodistuksia kos­
kevista vaatimuksista 8 päivänä elokuuta 2008 annetussa 

komission asetuksessa (EY) N:o 798/2008 ( 5 ) säädetään 
eläinlääkärintodistuksia koskevista vaatimuksista, joita so­
velletaan tuotaessa unioniin ja kuljetettaessa unionin 
kautta, kauttakulun aikainen varastointi mukaan lukien, 
seuraavia hyödykkeitä: siipikarjaa, siitosmunia, untuvik­
koja ja erikseen määritellyistä taudinaiheuttajista vapaita 
munia sekä siipikarjan, sileälastaiset linnut ja luonnonva­
raiset riistalinnut mukaan luettuina, lihaa, jauhelihaa ja 
mekaanisesti erotettua lihaa, munia ja munatuotteita. 
Mainitussa asetuksessa säädetään, että näitä hyödykkeitä 
saa tuoda unioniin ainoastaan sellaisista kolmansista 
maista ja niiden alueilta, vyöhykkeiltä tai erillisalueilta, 
jotka on lueteltu kyseisen asetuksen liitteessä I olevan 1 
osan taulukossa. 

(4) Etelä-Afrikassa esiintyneiden korkeapatogeenisen lintuinf­
luenssan (HPAI) tuoreiden taudinpurkausten vuoksi pää­
töstä 2007/777/EY ja asetusta (EY) N:o 798/2008 muu­
tettiin komission täytäntöönpanoasetuksella (EU) 
N:o 536/2011 ( 6 ), jotta ihmisravinnoksi tarkoitettujen tar­
hatuista sileälastaisista linnuista saatujen lihavalmisteiden 
ja käsiteltyjen mahojen, rakkojen ja suolten sekä kuivatun 
lihan ja pastöroitujen lihavalmisteiden, jotka koostuvat 
tarhattujen riistalintujen, sileälastaisten lintujen ja luon­
nonvaraisten riistalintujen lihasta tai sisältävät niiden li­
haa, tuonnille Etelä-Afrikasta voidaan määrätä erityiskäsit­
telyjä, jotka ovat riittäviä poistamaan näihin hyödykkei­
siin liittyvät eläinten terveysriskit, sekä kieltää jalostuk­
seen tai tuotantoon tarkoitettujen sileälastaisten lintujen 
ja sileälastaisten lintujen untuvikkojen, siitosmunien ja 
lihan tuonti koko Etelä-Afrikan alueelta, johon asetusta 
(EY) N:o 798/2008 sovelletaan. 

(5) Etelä-Afrikka on toimittanut komissiolle tiedot korkeapa­
togeenisen lintuinfluenssan tuoreiden taudinpurkausten 
yhteydessä toteutetuista torjuntatoimenpiteistä. Komissio 
on arvioinut saadut tiedot ja Etelä-Afrikassa vallitsevan 
epidemiologisen tilanteen edellä tarkoitettujen Etelä-Afri­
kassa esiintyneiden taudinpurkausten jälkeen. 

(6) Lisäksi unionin eläinlääkinnällinen kriisiryhmä teki työ­
matkan Etelä-Afrikkaan arvioidakseen tilannetta ja an­
taakseen taudin torjuntaa koskevia suosituksia. 

(7) Etelä-Afrikka on hävittänyt kaikki altistuneet eläimet tau­
din torjumiseksi ja sen leviämisen estämiseksi. Lisäksi 
Etelä-Afrikassa toteutetaan lintuinfluenssan valvontatoi­
mia, jotka näyttävät vastaavan asetuksen (EY) 
N:o 798/2008 liitteessä IV olevassa II osassa vahvistettuja 
vaatimuksia.
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( 3 ) EUVL L 312, 30.11.2007, s. 49. 
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( 5 ) EUVL L 226, 23.8.2008, s. 1. 
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(8) Tautitilanteen arvioinnista saadut myönteiset tulokset ja 
Etelä-Afrikan tekemät epidemiologiset tutkimukset mah­
dollistavat sen, että sileälastaisten lintujen lihaa koskevat 
unioniin suuntautuvan tuonnin rajoitukset voidaan rajoit­
taa koskemaan vain sitä Etelä-Afrikan aluetta, jolla tautia 
esiintyy ja johon Etelä-Afrikka soveltaa rajoituksia. Eläviä 
sileälastaisia lintuja ja niiden siitosmunia koskevat tuon­
tirajoitukset olisi kuitenkin pidettävä edelleen voimassa 
koko Etelä-Afrikan osalta, koska niiden osalta riski viruk­
sen siirtymisestä unioniin on suurempi. 

(9) Niitä tietyille ihmisravinnoksi tarkoitetuille lihavalmis­
teille, käsitellyille mahoille, rakoille ja suolille sekä kuiva­
tulle lihalle ja pastöroiduille lihavalmisteille päätöksessä 
2007/777/EY säädettyjä käsittelyjä, joita sovellettiin en­
nen korkeapatogeenisen lintuinfluenssataudinpurkauksia, 
olisi sovellettava jälleen niihin hyödykkeisiin, jotka ovat 
peräisin taudilta vapaalta Etelä-Afrikan alueelta. 

(10) Päätöksen 2007/777/EY liitteessä II olevassa 1 osassa 
luetellaan ne kolmansien maiden alueet tai alueiden osat, 
joihin eläinten terveyttä koskeviin syihin perustuvaa alu­
ejakoa sovelletaan. Olisi otettava huomioon kyseisen kol­
mannen maan korkeapatogeenistä lintuinfluenssaa kos­
keva tautitilanne ja siitä asianomaisia hyödykkeitä kos­
keviin unionin tuontirajoituksiin johtuvat seuraukset 
sekä muutettava Etelä-Afrikkaa koskevaa kohtaa. 

(11) Päätöstä 2007/777/EY ja asetusta (EY) N:o 798/2008 
olisi tämän vuoksi muutettava. 

(12) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike­
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean 
lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan päätöksen 2007/777/EY liite II tämän asetuksen liit­
teen I mukaisesti. 

2 artikla 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 798/2008 liite I tämän asetuksen 
liitteen II mukaisesti. 

3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun 
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 5 päivänä lokakuuta 2011. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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LIITE I 

Muutetaan päätöksen 2007/777/EY liite II seuraavasti: 

(1) Korvataan 1 osassa Etelä-Afrikkaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Etelä-Afrikka 

ZA 01/2005 Koko maa 

ZA-1 01/2005 Koko maa lukuun ottamatta seuraavia alueita: 

se osa suu- ja sorkkataudin valvonta-alueesta, joka sijaitsee Mpumalangan ja pohjoisten 
provinssien eläinlääkintäalueilla, Ingwavuman alueella Natalin eläinlääkintäalueella ja Bots­
wanan vastaisella raja-alueella 28° pituuspiirin itäpuolella, ja Camperdownin alue KwaZu­
luNatalin maakunnassa. 

ZA-2 01/2011 Koko maa lukuun ottamatta seuraavia alueita: 

seuraavien rajojen sisällä oleva alue: 

— pohjoisessa: Swartbergin vuorijono; 

— etelässä: Outeniquan vuorijono; 

— idässä: R339-tie, joka liittää Swartbergin vuorijonon Outeniquan vuorijonoon Baran­
dasin alueelta Uniondalen kautta; 

— lännessä: Gamka-vuoret, jotka liittävät Swartbergin vuorijonon Gamka-jokeen etelä- 
suunnassa Outeniqua-vuoria kohti.” 

(2) Korvataan 2 osassa Etelä-Afrikkaa koskeva kohta seuraavasti: 

”ZA-0 
Etelä-Afrikka ( 1 ) 

Koko maa ZA-0 

C C C A D D A C C A A D XXX 

ZA-2 Etelä-Afrikka ZA-2 ( 1 ) XXX XXX XXX XXX D A XXX XXX XXX XXX XXX D XXX” 

(3) Korvataan 3 osassa Etelä-Afrikkaa koskeva kohta seuraavasti: 

”ZA 

Etelä-Afrikka XXX XXX XXX XXX D D A XXX XXX A A D XXX 

Etelä-Afrikka ZA-1 E E XXX XXX XXX XXX A E XXX A A XXX XXX 

Etelä-Afrikka ZA-2 XXX XXX XXX XXX E E XXX XXX XXX XXX XXX E XXX”
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LIITE II 

Korvataan asetuksen (EY) N:o 798/2008 liitteessä I olevan 1 osan Etelä-Afrikkaa koskeva kohta seuraavasti: 

”ZA – Etelä-Afrikka 

ZA-0 Koko maa 

SPF 

EP, E S4” 

BPR I 

P2 9.4.2011 A DOR II 

HER III 

ZA-1 Koko maa, lukuun ottamatta ZA-2 RAT VII 9.10.2011 

ZA-2 

Seuraavien rajojen sisällä oleva alue: 

— pohjoisessa: Swartbergin vuorijono; 

— etelässä: Outeniquan vuorijono; 

— idässä: R339-tie, joka liittää Swartbergin vuorijonon Ou­
teniquan vuorijonoon Barandasin alueelta Uniondalen 
kautta; 

— lännessä: Gamka-vuoret, jotka liittävät Swartbergin vuori­
jonon Gamka-jokeen Etelä-suunnassa Outeniqua-vuoria 
kohti. 

RAT VII P2 9.4.2011
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